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KOHLIEMLLIA TAPMOHIT Y NEU3AXHIA NIPULI
AHHETTU ®OH APOCTE-TOJIbCX0® (LUK
«DIE HEIDEBILDER»)

Beryn

VY niMenpKiit niTeparypi TBopuicTh AHHeTH QoH [pocte-Itonbexod
(Annette von Droste Hiilshoff, 1797-1848) Buninserscs sCKpaBolo
camoOyTHicTIO.  Big3HaueHid  HEMOBTOPHOIO  1HAMBIAYaJbHICTIO
TBOPUOTO MOYEpKy, pocTe, SIK KOXHOMY 1HIIOMY MaiCTpy CJIOBa CBOTO
Yacy, BAAJOCS BHPAa3WTH BEJIWY IyXOBHHX NIyKaHb EMaHCHUIOBAaHOI
0CcOOMCTOCTI, BUMOIIINBOI 10 ceOe, BUXOBAHOT HA BUCOKHX KIACHYHUX
3pa3kax noe3ii Himeyunnu. HuHi i1 TBOpUicTh BIIaHOBaHA BKIIIOYEHHSIM
JI0 aHTOJIOTiH Kpamux HiMenbKux aBTopiB XIX cT., BTIM, IpUBEpTaE 10
cebe yBary Ta oOcTaBWHA, 110 B YKpaiHi MOCTUYHMIA CITaJOK BUAATHOL
HIMEIBKOI MMOSTECH MAJIOBIIOMHI HE TUILKH IIUPOKOMY KOJIY YHTAdiB, &
i cnemianictam-isionoram i nepekiiagadam.

3apy6ixkni (I6ems, 1960, I'esenbrayc, 1943, bopxmeiiep, 2003) ta
pociticeki miTeparyposnasii (Pynuunekuii, 1977, I'yrain, 2002, ImiTpies,
1984) mpucBsITUIM CHeUiaNbHI Tpall aHalizy TBOPYOCTI «BHIATHOI
HiMeUbKoi JIPUYHOI MOoeTecH, CIIOBHEHOI CeplieuHOi CHIIM, BiA3HA4YEHOI
neyarkoro Hapoxy Becrtdanii, npoHHKHYTOI BpaskeHHSMH IMOXMYPOTO
pimHoro manmmadTy, (eogaTbHO-KATONUIBKOTO  CBITOCHPUIHATTS
Ta TIMOOKoi peniriiHocTi» (Bumenepr, 1988: 161). Ilpote HaykoBi
BHUCHOBKH IIIOI0 TOETUYHOI TBOpUOCTI AHHETH (oH [pocTte-Tronbexod y
Cy4acHOMY JIiTepaTypO3HaBCTBI MpoOieMaTuyHi i He MOXKYTh BBa)KaTHCS
ocraroyHuMHU. ToMmy BBaXkaeMo, IO KapTHHA CBITY MaWCTpWHI Iue
notpedye JeTaJbHOTO BUBUCHHS: JUCKYCIHHUM BHIAIOTHCS 3ACTOCYBaHHS
OiorpadivyHoro Ta IHCTUTYWIHHOTO MiJXOAIB JO BUBYEHHS JIiTEpaTypHOI
CHaJIIMHA MaicTpuHi, BiiHeceHHs [lpocTe A0 MEBHOTO JiTEpaTypHOTO
HanpsMy TOLLO.
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I Ha mowaTKy MUCBMEHHMLBKOiI pPoOOTH, 1 MiJ Yac BCHOIO CBOTO
JIOBTOTO TBOPYOTO IUISAXY ABTOPKA IIUPO IIKABUIIACS TYMKOI 3HAHUX
aBTopiB 1 miteparopiB (A. lnrorepa, A. lllnpukmana, Karapuau Bymi-
rokumnr, Jleina LlrokuHra Ta iH. ), 3BepTanacs 10 HailOIbII aKTyaIbHUX
TOTOYaCHUX TEHICHIINA TMoe3ii, BUIpoOyBasa AECATKH JITepaTypHUX
MpHUIfOMiB, 3MiHIOBajla CBid CTWJIh Yy BIANOBITHOCTI JO BJIACHOTO
CBITOBIAYYTTS, MMOCTYIIOBO PO3AUIAIONM 3 YHTAYeM CBOI BCe OimbII 3pifti
1 BUBa)XEHI pO3AyMH, ajie TaK 1 He 3aJUIIMIa CBITOBI XKOAHOT 30ipKH, sIKa
Oyia O HamwcaHa B TUTIOBIH ISl pPOMaHTH3MY, KJIEpUKaJIbHOI JipUKH abo
OimepmMeriepy MaHepi.

Hpocte moB’s3yBanu 3 6inepMerepom, Mmi3HIM POMaHTH3MOM, paHHIM
peanizsMoM, TIOETUYHUM pealli3MOM, paHHIM imrpecionizMoM (bakanos,
2003). Jliteparyposnasui (Pozen, 1993, Mymbayep, 2017) BigHOCSTH ii
MOETUYHY CHAANIMHY JIO POMaHTHU3MY, aje CJiJl 3a3HAYUTH, IO JipHKa
MOETECH, CIIOBHEHA POMaHTHYHHUX CUMBOJIiB Ta aHTUYHUX MeTagop, Xoua
Y MICTUTb M1 IBUIICHUI €MOI[iTHHIA TOH 3aB/ISKH YUCICHHUM 3BEPHCHHIM
JI0 YUTa4a, 3aBXKIU CITUPAETHCS HA JIETAI, IO CIPSMOBYIOTh yBary He Ha
HEPBOBY Halpyry CaMOBUPaXEHHS UM iHAMBIAyalbHE IOYYTTS B 00pa3ax
JPUYHUX TepoiB, a Ha KOHTEKCTHI MMOCHJIAHHS, i€l0, IKa B TBOPYOCTI
Jpocte HEOAMIHHO MICTHTHP MYAPICTH YCBIIOMJIEHHS pEaTbHOCTI M
Oa)xaHHA T BJOCKOHAJIUTH.

VY cBoiii Mmonorpagii «Die Frau in der Literatur. Der Beitrag der
Frau zum literarischen Leben in der ersten Halfte des 19. Jahrhunderts»
I. I'pybek (2008: 76) 3a3Hadae, mo pocTe movYMHAE MUCATH BipIIi 3a
9aciB pPOMaHTH3MY, IPOTE TX BayKKO CITiBBIJTHECTH 3 [IEBHOIO JIITEPaTypHOIO
enoxoro. M. Kmaaccen (1883) 3apaxoBye MaifCTPHUHIO 1O POMAHTH3MY,
BTIM XapakTepHusye TBOpH JpocTe AK Taki, 110 € MIPUHLHUIIOBO BiAMIHHUMH
BiJ J0poOKy pomaHTHKiB HimeuumHm i €, ckopiuie, CHOpiTHEHUMH 3
AHTIIIACEKUM poMaHTH3MOM. KitaacceH cHHMpaeThcss Ha AYMKY camoi
aBTOPKH, SIKAa BBakae cebe HE3NaTHOIO MPOHUKHYTHUCS POMAHTHYHOIO
MaHEpOI0 MUChMa, aJDKE «HE JIUIIC Majo ii JIOOUTh, ajne i 30BCIM IS
Hei OesraimanHa» (1883: 76). I Bce x BiH poOUTH BHCHOBOK, 110 [pocTe
MaJla 3 pPOMaHTH3MOM OiJIbIIe CIIBHOTO, HIJK cama 310raayBaiacs, yepes
Te, mo 1 11 Aymra, i Xxapakrep, K y KOYKHOTO CIIPaBKHBOTO MOETa, OyIH
CIOBHEHI poMaHTHYHIMH nTouyTTsMH (Knaacen, 1883).
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Bitumsnsanuii yuenuii . Kauyposebkuii (2008: 378) Takoxk BizHOCHB
Jpocte 10 poMaHTHKIB, ajpke camMe POMAHTH3M BiJKPHB IIiJICBiTOME
Ui Jitepatypu. BTim, omiHioloun TBOp4y cmammuHy Jpocte, MU He
MOBHICTIO MOAiNsEMO Touky 30py l. KadypoBcbkoro: Ha BiAMiHY Bix
POMaHTUYHUX MEPCOHAXKIB JipU4Hi repoi [Ipocte no30asieHi AymeBHOTo
3axBaTy, TOMY IO ieani3aiis NPUPOAM 1 MOKIOHIHHS i, TaK caMo SIK i
OykaHHS B HepeaJllbHOMY CBiTi, iM He BinacTuBi. [loeTeca nmepeocMucioe
TpaguLii pOMaHTH3MY: SIKUM OM 3aMaHJIUBUM He OyB 1TFO30PHUH CBIT Yy 11
Bipmax, BiH MICTUTh (i3UYHO BiIUYyTHY 3arpo3y (XoJof, JIij, TeMpsiBa) i
HE B 3MO031 YTPUMYBATH JIipUYHOTO Ireposl, SKUK poOUTh BHOIp Ha KOPUCTD
PEaNBHOCTI.

Heski miTeparyposHaBii i 6iorpadu BOauaroTh y TBopyocTi [pocte
03HaKH paHHbOro peamismy XIX cr.: Bigomuii repmanicT Pixapa
Bpinkmans (1969) BBaxkae, 1110 aBTOpIIi MpUTaMaHHAa peaniCTHYHa TBOpYa
Manepa. PeanisM Big moyarky cBoro (opMyBaHHS Bi3Ha4aBCs TaKUMH
pucami, siK CIIODISIAbHICTh, iDOHIYHICTD, OMO3UIIHICTh, KPUTUYHICTS,
CKEeTITUIIM3M, CaTHpUYHA CIIPSAMOBAaHICTh. J[pocTe He BIAcTHBI BiaBepTa
JEMOHCTpALlisl TONITHYHUX YymonoO0anb ab0 KPUTHYHUE MOV Ha
cydacHi i cycmineHi mopmii. BimbIm TOro, BOHa YacTO BHKOPHCTOBYE
MIMPOKO BimoMi Midonoriuni oOpa3u ¥ MOTHBH, LIO0 MEHII BJIACTHUBO
JTepaTypHUM TBOPaM PealiCTiB.

MeTo0 MNpPEACTaBIEHOTO JOCTIMKEHHS € BHBYCHHS KOMILIEKCY
MOETUYHUX 3aco0iB Ta mpuiioMiB y Bipmax 3 nukiay pocre «Die
Heidebilder», 3a 10momMororo sSIKHX MalCTPHHS CTBOPIOE OAraTorIaHOBY
IIMTIYHY KapTHHY, BOJHOYAC PYXOMy 1 30ajaHCOBaHy 3 TOUYKH 30pY
MEPCHEKTUBY, 3 YITKUM PO3MOALSIOM YBaru MiX NiHOBUMH oco0amu Ta
MOBIISIMU. 3aBIaHHSIMHU JaHOI CTATTi € BUBYCHHS HACTYMHHX ACIEKTiB:
JIEKCUKO-CEMaHTHYHHUX 3ac00iB, MepcoHidikamii ereMeHTiB MEeBHOTO
nei3axy, BUKOPUCTaHHS (DOMBKIOPHUX Ta XPUCTUSHCHKHX CHMBOIIB,
MEePEeXpPEeCcHOr0 MPEACTABICHHS OHUX 1 TUX KE MEPCOHAXKIB Y JEKLIBKOX
BipIIax WUKIYy 3 pi3HOi (OKaIbHOI MEPCHEeKTHBH MAJS TOCHICHHS
17ICOJIOTIYHOT IITICHOCTI ITHUKITY.
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MeTom0JI0risl i METOIH TOCTiNKEeHHS

IMin yac poOOTH 3acCTOCOBAaHO CEMAHTHUKO-CTHIIICTHYHHHA  Ta
TTOPIBHSUTPHUN METOIH, a TaKOK KOHTEKCTYyallbHUW 1HTepIIpeTaIliiHui
aHaJIi3 MOETHYHOTO TEKCTY.

Pe3ynbraTru Ta guckycii

Iuxn «Die Heidebilder» OyB ctBopenuit pocte y motomy-0epe3Hi
1842 poxy «y €aMHOMY TIOpHWBI», K caMa ToeTeca Mi3Hille mwcaia
rokinry ([pocte, 1842)— BiciM BipiiIiB JaHOTO HUKITY OyJIM IpECTaBICHI
Ha OJHOMY 1 TOMy 3 poOouomy MaHyckpunti. Llukn, Ha3BaHMiA
«CTenoBUMH KapTHHAMW», TOEMHAB Y cO01 00pas3u, HaBisHI MPUPOIOIO
MroHcTepianny — y30epexoksMd Emcy, piBHHHaMH 1 HEBHCOKUMU
naropb6amu croropHimasoro IliBHIuHOTO Peitry-Bectdanmii (sxuit i 3apa3
3aJIMIIAETHCS TIEPEBAKHO CUTLCHKHIM PErioHOM) — 3 (haHTaziero moerecu Ha
TEMH OLyXOTBOPEHHS IPUPOIH 1 ICHYBaHHS MiCTUYHHX iCTOT.

[ukn o0’eaHaHUI MIMPOKOI0 TaHOpamMol mei3axiB Bectdanii,
MpEeACTaBICHNX 3 ONM3BKOI MepcreKTHBH. BHCOKMIA CTYIiHb AeTamizamii
KOHIICHTPY€E yBary 4ynuTada Ha OfHii OKpeMiil MiCIIeBOCTi Ta Ha ii 3B’sI3Ky
3 MICTHYHHUMHU icTOoTaMu Kparo. IIpemcraBieHi o0pas3u moereca JOKIAIHO
pO3IIsiiaE y B3a€EMO3B’A3KY JKMBOTO ¥ ablOTHYHOTO, CIPUAMArOUuH
MpeKpacHy KapTHHY IPUPOAU sIK OTU3BKY, piAHY, HE ieali3oBaHy, i came
TOMY — JJOBEpLICHY.

VY umkini Hu3Kka BipuriB 00’efqHana omHiero Temoro: «Der Weihery /
«CraBok». Binx iMeHi ysIBHOTO «» moeTeca 3MajJbOBYE€ YMHUPOTBOPEHHN
nei3axx. Yotupu Bipiui 3 AaHoi rpynu mHOB’si3aHi MK c0o00I0 MicHeMm
Iii, CIOKET MpeACTaBICHUH 3 MONIAAY NEePCOHI(IKOBaHMX JIPUYHUX
Ta 00 exTHBOBaHUX 0ci0. [IBa Bipmi — «Die Linde» / «Jlumay i «Die
Wasserfaden» / «BopsHi HUTKW» — HammcaHi Bij mepmioi 0coOH.
JlipyuHUME TeposSMH TYT BHCTYNAlOTh JIMMA, IO POCTe Ha Oepesi
CTaBKa, 1 BOIOPOCTI 3 Ti€l caMoi BOJOWMI — BOMISIHI HUTKH, — 00pa3, SKuit
mpuBepTae yBary umrada. Y Bipmax «Das Schilf» / «Ogeper» i «Der
Weiher» / «CtaBok» BHHHKae 00pa3HO-30pOBa acolliallisi 3 COHTYHUMHU
JTHSAMH, BiJOTMCKaMH COHIIS Ha BOJIi, PUTMIYHUM MOTOWYBaHHSM JIEPEB.

Sxmo mnopiBHATH TBopu 3 1ukiay «Heidebilder» 3 Biprem
®. Tenpnepmina «Die Eichbdume» (1797), mo Takox HamucaHuil y
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(opMi 3BepHEHHS — JIPUYHUI Tepoil 3BepTaeThCs 10 AyOiB K CUMBOIY
Boni i cuin («frohlich und frei / pagicHi Ta BiTbHI»), — CTa€ OYEBUIHUM
KOHTPACT y CTaBJICHHI JIipHYHOTO «sI» A0 MEePCOHI(PIKOBaHOTO 00’ €KTY. Y
lenbrepiina moeTHAHHS 3 TPUPOOIO € HEAOCSHKHUM Yepe3 MPUXUIBHICTD
JIPUYHOTO Teposl 10 JIHOACHKOTO OyTTS Ta HOro JII0OOOBHI CTOCYHKH.
3a3/picTh CTa€ MPUUMHOKO HOTO BHYTPINTHHOTO MOHeBoIeHHS («erdulden
/ BunectH, fesseln / mpukysatu, die Knechtschaft / kabanay»). Bipmii-
3BepHEHHs J[pocTe mo30aBieHi SK BHYTPIIIHBOI HANPYTH 1 CIPOTHBY,
Tak 1 maoCHOTO Tpari3My, KW JOCITAEThCs [enbIepaiHOM 3aBIsSKU
reK3aMeTpy, aJie TBOPH IIOETECH MarOTh CXOXKY Bi3yalIbHY MAJITPY 3aBASIKH
BEJIMKIA KUTBKOCTI €MITETiB, SKi BUKOPUCTOBYIOTHCS AJISI 3MalllOBaHHS
Kpacu npuponu. KoHumenTyanpHO ABa BIpIIl Pi3HATHCS: JIPUYHE «SI»
lenpmepiaina B THIIOBO POMAaHTHYHIM MaHEpi CKOHLEHTPOBaHE Ha
0ocoOuCTOMY, Ha BIIACHIM POMaHTHYHIHM icTopii, y Toi wac sik pocre
3aJIMIIAETHCS BIpHOIO a0CTparoBaHOMY OaueHHIO MOETa, HaroJOIIYIOUH
Ha TapMOHIT JIFOJIMHYU 1 TIPUPOJIY.

[onibny ¢opmy 3BepHenHsi mae Bipm «Die Erlen» Hogaiica,
HaNMCaHWUU y BIAMOBITHOCTI /IO TUTIOBO POMAaHTHYHOI KOHIICTIIiT FapMOHIi
BHYTpimHBbOTO cTany repos i npupoau: «O Erlen, o wachset und bliihet /
Mit unserer Liebe doch nur / Ich wette, in kurzer Zeit sichet / Man euch
als die Hochsten der Flur». ¥ Bipmii okpim epeB IpUCYTHI rapsiie COHIIE,
CpiOnsICTHH CTPYMOK 1 BiTEp, aj1e MpeAcTaBieHi BOHU B IECTIMBIN MaHepi,
MOYacTH BIacTHBii QonbkiaopHiii ectetumi: «Das silberne Béchelchen
/ cpibnsctuii cTpymouok, ein anderes Parchen / inma mapouka, die
Vogelchen / nrameuku, goldlockiges Klarchen / 3omotoxoca Kinapouxa,
Herzchen / cepaenbko». 3BepHEHHS [0 JiepeB, MPOHU3aHE BASYHICTIO
3a CTBOPEHY HHMH POMaHTHYHY aTMocQepy, IOMNOBHEHO 3aKIHMKOM
MiATPUMATH Y MaifOyTHbOMY pOMaHTHYHI Oy TTs. CBITIINIA i CIOBHEHMIH
Hanii Bipmt HoBamica pizHuThes 3 Bipmamu 3 mukiy «Heidebilder»
JlpocTte MpOCTOTOIO TOCHITY 1 OAHO3HAYHICTIO OTO BUCIIOBJICHHSI.

VY «Der Weiher» [Ipocte moenHye 30poBi Ta CIIyXOBi oOpasu B
SCKpaBiii KapTWUHI PaHIUIHBOTO CTaBKa, BCTAHOBIIOIOUYM MK HUMH
acomiaTuBHI 3B s3kH: «Spiegel / n3epkansHa nmosepxHs, Glanz / 6nuck,
horcht / mpucnyxaetbes, Sduseln / menecrinns, fliistre’s / menouey,
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IO areyroe JI0 YyTTEBOTO CBiTy unTava: « Weste kiissen / 3axijHi BiTpH
niTytoTh, Die Wasserspinne fithrt den Tanz / Bogstauii maByk Besie TaHellb,
Schwertlilienkranz am Ufer steht / Binok ipuciB Ha Gepe3i». e Ginpmioro
Bi3yaJIbHOTO 00’eMy 00pa3y Joja€e JBOpPA30BE 3rajlyBaHHs CBITIIA: «im
Morgenlicht» i «auf des Sonnenbildes Glanzy» ([Ipocte, 1844).

Bipm «Das Schilf» mae popmMy 3BepHEHHS J0 TOETUYHOTO O0paMIICHHS
CTaBKa, 3MajboBaHOTO Takoxk i y «Der Weiher». [loereca 3anmumae te
camMe Micle Jii, ajie 3MiHIOE MmepcreKTuBy 1 yac. Skmo B moesii «Der
Weiher» untau 6auuB BomoiMy i JaHAMA(T 3BEpXY, HIOM 3HAXOATYNCH
HaJ MOBepxHer craBka, To y «Das Schilfy craBox mpencraBnenmii 3
Oepera mix gac momyaeHHoi cneku. [Ipupoza, Haue TypOoTiHMBa Mary,
MparHe rapMoHii i CITOKOI0 HAaBKOJIO APIMOTHOTO CTaBKa, BUCIOBIIOIOUH
y CBOEMY 3BEpHCHHI Oa)kaHHs 3acrokoiT JoBkimis: «Stille, er schléft!
stille, stille! / Tuxo, Bin cniuth! Tuxo, Tuxo!, Libelle, reg® die Schwingen
sacht, / babko, o6epexno Bopymu kpuibiisamu, Dall nicht das Goldgewebe
schrille, / 11106 3070THCTE NaByTWHHS HE 3a3By4ajo MPOHH3IUBO,
Ufergriin, halt gute Wacht / 3enens Oepera, rapHeHbKO HecH BaxTy, Kein
Kieselchen lafl niederfallen, / He 103Boib BHacTH >KO0JHOMY KaMiHIIFO,
breit‘, Ast, dein griines Tuch / 'inko, IpPOCTATHU CBOIO 3€JIEHY XyCTHHY»
(pocre, 1844). Came Taka (opma 3BepTanb Oe3 BIIMOBIiI BKa3zye Ha
BUIIICTh MPUPOIHU SK MEPIIOPKEPeNia i MUTII, a 3arajibHi IHTOHAIT
BipIa — HIXKHI 1 pyXOoMi — HE IEpEeTBOPIOIOTH iX Ha Haka3. MoBa BipIuiB
LUKy CHOBHEHA OKJIMYHHUX PEYCHb, MUTAHb i MOBTOPiB, MPU LBOMY Y
OUTBIIOCTI BUMAJKIB 3HAK OKJIMKY BKa3ye HE Ha BUCOKY €MOLIHHICT a00
MiABUIICHHS TOHY TOJIoCcy MOBLS (110 Oysi0 6 HEJOPEUHNM, 3BaXKal0un Ha
cTarnyHy arMocdepy crokor y MiHi-ukii «CTaBok»), a Ha BHYyTPIIITHE
migcuineHHs 3akiauky. lloeteca peanizye TakMM YHHOM HparMaTtuky
BOJICBHSIBJICHHSI, @ HE Haka3sy, aJpke MOBII 11 Bipima — nepcoHidikoBaHi
MEIIKaHIl CTaBKa — JEMOHCTPYIOTh NPHS3Hb 1 €IHICTh y 3arajlbHOMY
OaxaHH1 30€perTH CIOKiH.

O6pa3u crnopiJHEHUX MPHPOAHUX OO0 €KTIB SCKpaBi, KOXEH 3 HHUX
MO3HAYCHHUI TPUTAMAHHOI HOMY JeTallto, OXuBIeHHi mieto: «Ein
fallend Reis hat ihn bewegt, / Horo 3Mycuna moBOpOXHyTHCS TilTOuKa,
mo nagae, Das grad zum Nest der Hanfling trug / SIky came 3apa3 Hecna
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70 THi3#a KOHOIUIsIHKa». LleHTpanpHui 00pa3 OJa’keHHO APIMOTHOTO
CTaBKa CTAaTWUYHMH, HOro HalBU3HAYHIMIA AiS — JEeOb HOBOPYXHYTHCS
BiJ MaJiHHA TiIOYKH, HOro HaiiTtoyHima xapaktepuctuka: «Er schlift /
Bin couts, Und iiber ihn 146t sduselnd wallen / A Hag HuM 103BOISE
po3BitoBatucs 3 menectinasaM, Das Laubgewdlb’ der alte Baum / 3agici 3
Jcts crape aepeo» ([pocre, 1844).

3raganmii Bume oOpa3 nepeBa y Bipmi «Die Linde» mnepenae
nepekMBaHHA JKiHKA — TypOOTiIMBoi, ane caMoTHboi. Lle yaBHe «si» —
JpUYHA TEPOiHs, SKa JOCTEMEHHO 3HA€, YOTO IIYKA€ i YOTO HIKOMH He
nocsirae. Jluma, mo BUCOUi€ Hajl CTABKOM, Ma€ IIUPIIUH OTIISA MiCIIEBOCTI,
HDK OuepeT, TOMy IEepCIeKTHBa 3HOBY 3MiHIOETbcsA. OKpiM CTaBKa Ta
6a0xu JlpocTe 3airyyae 10 aKTUBHHUX 0Ci0 CIOXKETY I'yCiHb, BOAHI HUTKH Ta
JIOAMHY — TIOET BUCTYIA€ HA OHOMY PiBHI 3 00pa3aMu KHUBO1 1 HEXKUBOT
npUuponu. AKTUBHHUH MEPCOHaXX — JIMNAa — BiACTOPOHEHA BiJ moeTa M
CIpHUIMaE HOTO SIK 3arpo3y 1nmivyHii kapTuHi: «Sonst wahrlich hétt® die
Raupe ihn erschreckt/ [nakmie foro cpasni Hansikana 0 rycenutist, Die ich
geschleudert aus dem Blatterhag / SIxy st 5xOypHyIa 3 TUCTSIHOT OTOPOXKi.
Let#i meiizakHuil BipII 3aBEPIICHO HOTOI CAMOTHOCTI, O€3MOMIYHOCTI 1
po3uapyBanHs: « Wie mir zum Hohne, der im Sonnenbrande / Haue Ha3mo
MeHi, fKka B MeKy4y creky, Hier einsam niederlechzt vom Uferrande, /
TyT caMOTHBO pHHE BHHU3 3 Oepera pikm», ajyke OalyXuill CTaBOK He
BpsTye uny Bix cneku ([Ipocre, 1844). V Bipuii moereca BUKOPUCTOBYE
3BEpPHEHHSI BiJl epIoi ocodu, HacuueHe MeTadopamMu Ta eriTeTaMu.

SlckpaBuil aBTOp I3HBOTO HIMEIBKOTO POMAHTH3MY M. Qon
Eitxennopd y 1826 pomi Takox 3BepHYBCS 10 oOpasy JMOH K [0
nepcoHigikoBaHOTO criBpo3MoBHMKa y Bipmii «Bei einer Linde»: «Seh
ich dich wieder, du geliebter Baum... / bauy tebe s 3HOBY, ynobieHe
nepeBo». Bipm Eiixenmopda, sk 1 «Die Linde» [pocTte, npucBsueHuii
TEMi CaMOTHOCTI, sIKa BTiJIeHa Yepe3 NPU3My HOCTaJbrii i nepenae Oiib
JPUYHOTO Tepost. PaHM MOEAHYIOTH IEepeBO U JIipu4yHE «s1», BTIM 00pa3
JepeBa € aHTHTE3010 IYIIEBHOTO CTaHy Ieposi: BUKapOyBaHE IOHAKOM
Ha KOpi JIUMH 1M’ HOTO KOXaHOi 3roloM 3apyOIfoBajiocs, a CepAedHi
CTpaXIaHHS Teposi HE MHHAIOTh 3 YacoM. XapaKTepHe ISl Mi3HBOTO
pOMaHTU3My OadeHHS AMCTapMOHIi CBITy HE IMpeACTaBICHE Yy Bipmiax
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Hpocre: ii repoi i mepcoHiikoBaHI €IEMEHTH iXHBOTO OTOUCHHS
MParHyTh CIOKOIO i aaHCy, HaMaralouruch 30eperTy iCHyI0uy TapMOHIlO.

Bipm «Die Wasserfaden» TakoX HammcaHHii BiJ meprioi ocodu
MHOXMHHU. OTIOBiZIb y HBOMY BEIETHCS Bij iMEHI BOASHUX HHTOK, SIKi
BiJITYKYIOTHCSI y BiJITIOBI/Th HA MOHOJIOT JTHITH. BriacTuBe Oyb-sIKii € THOCTI
CaMOYCBIIOMJICHHSI MiAKPIIUTIOETHCS 30BHIIIHIMU XapaKTePUCTHKaMHU,
IO CTBOPIOE TAPMOHIMHI CTOCYHKH O)KHMBJIEHUX YSBOIO TIOETECH HUTOK 3
oroucHHsM. Lleit oOpa3 rpaiinuswmii: «Wer uns kennt, der nennt uns lieb
und treu / XT0 Hac 3Hae, HA3WBa€ HAC MWJIUMH 1 BipHUMH, Welle mag
in unserm Schleier kosen / XBuiist TIOOUTH MECTUTHUCS Y HAILIi Byaii»
(dpocTe, 1844).

3B’S130K CTPYMEHIB 31 CTABKOM CXOXXHI Ha HETIPOCTI JIFOJCHKI BiTHOCHHU:
«des Teiches Blutsverwandte, fest / Gnu3bkuii ponud craBka, MirHo, Halt
er all uns an die Brust geprefit / TpumMae BiH ycix Hac, NPUTHUCHYBIIH 1O
rpyzaeit, Und wir bohren unsre feinen Ranken / I mu yctpomisiemo Hari
ToHKi Bycuky, In das Herz ihm, wie ein liebend Weib, / Homy y ceprie, sk
nrobrsya kinka, Dringen Adern gleich durch seinen Leib / IIpoHukarots
MOIIOHO JI0 BEH MPSAMO Yepe3 Horo Tiioy». BoqHI HUTKK HE YCBIIOMITIOIOTh
0outt0, sIkHii 3a3Ha€ 00’ €KT TXHIX CIIiB 200 JIiii, BOHH MPHSI3HI 1 0 PeATbHHUX, 1
1o Midonoriuamx Memnrkaniip craBka: «Und die Karpfenmutter ihre Brut/ A
MaMa-Kopor (xoBa€) cBoe moromctBo, Welle mag in unserm Schleier kosen /
XBUJIst MOOUTH TIECTUTHUCSA B Haii Byani, Uns nur traut die holde Wasserfei
/ Tinbku HaMm A0Bipsie YapiBHa BoaHa (esiy. KoHTpacT miacuimoeTsest THM, 10
3arajJbHUI TOH BipIla HaA3BUYAHHO CBITIHI 1 pagicHuid: «lieb / mummid, treu /
BipHHH, trauen / noBipsTy, kosen / nectutw, Sterne blinken / 3ipku OIUCKOTSTS,
Sonne» / conte, fliissiger Kristall / «po3miaiaeHnii KpHIITaIb: TOCTYIIOBE
3amIMONEHHS 1 «BUPMHAHHS» TAHOPAMH, SICKpaBi TIOPIBHSHHS W YHCIICHHI
CMiTEeTH CTBOPIOIOTH HETIEPEBEPLICHY 32 CUJIOI0 BPKECHHS TMHAMIYHY KApTUHY
KBITY40i TIPUPOAH, TAPMOHII, €MHOCTI MPUPOIHUX CUJT Y BUIISIII MICTHYHHX
MEPCOHAXKIB Ta TMEPCOHI(IKOBAHUX OO0 €KTIB TEH3aKy — MEPeTMBYACTHX
BiJIOJIMCKIB COHSIYHOTO CBiT/Ia Ha IoBepxHi Bomu ([Ipocte, 1844).

Cemantnuno Bipmi mukiny «Die Heidebilder» 3rpymoBani HaBKoio
00pa3y XymoXHBOTO IMOJIOTHA. (OCOONMBICTIO HHM3KH BIpIIB € iXHS
MaJIbOBHUYICTB, SIKa BTiJICHA B IETaTi30BaHOMY Ieii3axi, Ta OapBHUCTICTb,
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CTBOpEHA 3aBJSKHU SICKpaBUM Konbopam: «blaugolden / cuHbO-3070THI,
griines Tuch / 3enena XyctuHa». ¥ unTaya BUHUKAIOTH [IEBHI acoliaii 3
OKpEeMHUMH JAETaIsIMHU 300pakeHHsI KapTUHH npuponu: «im Morgenlicht
/'y pankoBomy cBitii, das tief kristall‘'ne Becken / menTp mmGokoi
KpumTaneBoi Bogoimm». Tak, psaaku «Wie grell die Sonne blitzt! / Sk
sickpaBo csie conie!» («Die Linde») Ta «Sonne sich in unserm Netz
gefangen / Conile momano y moyioH Hamioi citku» («Die Wasserfadeny)
HAJAIOTh YSIBHI KapTHHI KOBTYBaTO-OLMMX BIATIHKIB, a 3aBASKH
MmeTadopi «auf seinem Wolkenflaum / Ha cBoemy xmapHOMY Tyxy» («Das
Schilf») cTBOpIOETHCS BpaXKeHHS, 0 MMOBEPXHS KPUIITAJIEBO MPO30POTO
BOJIOMMHMINA BiJI3epKATIOE XMapHHKH 1 He0O, JUIs SKUX XapaKTepHi
BiTiHKM Ouoro i 6imakutHoro (pocTte, 1844).

Kaptunam, 3manpoBanum y Bipmi «Der Weiher», Hamae Oarato-
TUIAHOBOCTI BUKOPHCTaHHS XPHUCTHSIHCHKOI CHMBONIKA B 1AWTIYHOMY
neizaxi. Y Bipmax Hemae MpsiMOi BKa3iBKM Ha XPUCTHSHCHKY CKIIaIOBY,
aJle MM MPUIYCKAaeMO il HasBHICTh, BUXOASYM 3 TOTO, IO IMoeTeca Oyia
CMHUPEHHOIO KaToNMuKoro. L[iM 3yMOBJIeHO BUKOpUCTaHHS Heto 0i0iiitHoro
TIa 1 XPUCTUSHCHKMX CHMBOJIB Yy TeH3aKHIH JipHLi IS CTBOPEHHS
rapMOHiiHOT KapTHHH KUTTS. bararopasoBe 3ragyBaHHs MpO CBITIO,
Horo mKeperno (COHIE, BiAA3epKaJICHHS COHII y BOAI) 1 BIACTHBOCTI —
XKap, ACKpaBiCTh, IPOTHCTABICHHS TEMPSBI HOUl, — Ma€ CBOIM 3aBJaHHIM
HarajJiaTi mpo Te, 10 CBITJIO € CHMBOJIOM JyXOBHOCTI i MOT'YTHOCTI Oora.
Takox KpUILITaIb € CHMBOJIOM BipH 1 YUCTOTH Yepe3 HOTo CXOXKICTh 13 JBOMa
OCHOBHHMMH CTHXISIMH JKUTTS — MOBITPsIM 1 BONor0. BiHOK ipuciB niepenae
crpaxnanss JliBu Mapii, oueper — cMUpEHHE KUTTS BIpYIOUHX, 2 KOHIOIIUHA
€ XpPUCTUSHCHKUM CHUMBOJIOM Tpiiini. Jluma 3 aHTUUHHX YaciB BBaXkajacs
JIEPEBOM KpacH 1 )KIHOYHOCTI, a y bi0mii 3ragyeTbes sik 1epeBo, 0 1aBalio
npuxuctok boropomuii. Y HiMenpkoMy (OJBKIOPI JMNa BBaKalacs
CHMBOJIOM CEpP/ICYHOCTI, 3aXUIIEHOCTI Ta JOMAIIHbOTO 3aTUIIKY. Bipyroui
9acTo 30Mpanucsi HA MOJIMTBY came i UM JepEBOM-TIPHCTAHOBHUILEM,
JICKOPYBaJIM CTOBOYp pO3I sATTAMH i oOpa3amu [liBu Mapii, ykBiTYaHUMEU
nunoBuM 1BiToM. Y Bipmn «Die Linde» nepconidikoBanuii oOpa3 aumm €
MPUKIIAJ0M XPUCTUSIHCBKOTO CMUPEHHS 1 BOJHOYAC CHUMBOJIOM MPHUTYIIKY,
IO PATYE BiJ] CIICKH.
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Konpopu noetnunoro uukiy Jpocte — kapMiH (4epBOHMIA), 30JI0THH,
Oinmii, ONaKUTHUH — IIUPOKO BUKOPHUCTOBYIOTHCS B XPHUCTHSHCHKOMY
OorocmyxinHi. THIIa HABKOJIO CTaBKa, TypOOTa MiCIIEBHX 1CTOT 1 POCINH
MpO CMOKif CTaBKa, HE3MIHHICTH 1 PO3MIPEHICTh MHUPHOTO iCHYBaHHS €
MpIi€I0, BTiIEHHS K01 parHe Oyb-sika XpUCTUSTHCbKA TpoMa/ia.

[eit3axi y Bipimax, monpyu MUIbHY YBary HOeTeCH 0 HAaHAPIOHIINX
neTajel 1 BIATIHKIB, HE € CTATHYHUMU — BOHU O)KHBAIOTh, HAMAararoumnch
MOBEpHYTHUCS 1O TepBicHOI TapMoHiiiHOi kapTuHH: «Libellen zittern
iiber ihn / babku TpemtaTh Hax HUM, Die Wasserspinne fiithrt den Tanz
/ Bonsuuii maByk Beme TaHeub» («Der Weiher»), «Ein lindes Sduseln
kommt und geht / Hi>xkauii menect npuxoauTs i #ae» («Der Weiher»),
«Wieget der Vogel seine Fliigel / Kauae nrax xpuiamu» («Das Schilf»),
«Welle mag in unserm Schleier kosen / XBuiis JItoOUTH JIAIIIMTUCS B HATIIIi
Byauni, Neben uns des Himmels Sterne blinken / [Topy4 3 HamMmu MUTOTSITB
HebecHi 3ipkm» («Die Wasserfaden»). JKutts B posmipeHOMY Temii
noereca 300paxkae 4epes Jii, M0 MEPiIOJUUHO MOBTOPIOIOTHCS: KavaTH,
MUTTITH, 8 BITIYTTS BiICYTHOCTI OyIb-sIKUX 3MiH CTBOPIOETHCS 3aBASKH
MPOTHUCTABICHHIO TENEPIIIHROTO Yacy Ta YMOBHOro cmocoOy: «lch
hauch’ ihm meines Odems besten Duft / SI aMyxHy Ha HOTO HaHKpaIM
apomaroM moro auxanus, DaBl er den frommen Schlifer nicht geweckt
/ o6 BiH He po30ymuB OnmarodectuBoro cruisaoro» («Die Lindey).
Jlume mopis, IO MOPYUINTE 1IWITIO, 31aTHA BUKJIMKATH TPOTHIIIO, aJDKe
CMUCIIOBUH JIGHTMOTHB YOTHPHOX BipIIiB — THIIA 1 criokii ([Ipocte, 1844).

AconiaTuBHHMI CBIT TOcTae 3 MeTapOPUYHOTO Tia Ta KUBHUTHCS
CKJIIaJJHUMHU TepeTuHaMu o0Opa3iB: «eine Bank lehnt sich an meinen
Stamm / naBa TymuTbcs g0 Moro ctoBOypa» («Die Linde»). Yacto
BUKOPHCTOBYIOThCcS mopiBHsHHA: «Den Féden gleich, die, griinlicher
Asbest / [TonibHo 10 HUTOK, siKi, 3eseHyBatuil azdect» («Die Linde»),
«wie ein schliipfend Fischlein zieht / I sk puOka, KoB3ar04H, MPOCTATAE,
Sein Schatten durch des Teiches Spiegel / CBoto TiHB uepe3 A3epKaio
craBka» («Das Schilfy). MetoniMis mocuintoe eekT MmepioguuHOCTI
MOAIH, MOETHAHOT 13 30BHIIIHBOIO CTATHKOIO 300pa)KeHOi y Bipuax
kaptunu: das Gewlirm / rycinb, Das hundertfarbig zittert in der Luft /
TpemtuTh (KonuBaeTscs) y noBitTpi» (Apocre, 1844).
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IMoeteca 3BepraeThcst 10 MeTaQOpPUYHOrO 3aMIIICHHS O3HAK
nepcoHidikarii oopasiB kpacu npuposu: «fliissigen Kristall wir trinken /
PiAKU KpUIITAL MU IT"€MO, in unserm Schleier / i Byayito po3yMieThCst
xBwisi, aus dem Blétterhag / 3 mmcTsiHOTO CXMIY», TycTe TULIL —
i3 oropoxero, «auf seinem Wolkenflaum / Ha cBoili myxoBiil xmapi»,
BiJ/i3epKasieHHsT HeOa y BOAl MOPIBHIOETHCS 3 MyXHACTUM OOJIaKoM, a
cama BoJHa TOBepxHA — 13 A3epkasioM: «des Teiches Spiegel / n3epkaino
craBkay (/lpocrte, 1844). 3icTaBnstoun 00’ €KTH TEH3axy, 0 CIIOBHEHI
CTUXiHOI cuiaM (SK OT BoAa abo XMapu) 3 KPUXKMMH HpeAMETaMHu,
Jpocte cTBOprOE 0coOMUBHI 00pa3 Bpa3lUBOi MPUPOAU, HAIUIAIOUH i1
amMOiBaJIGHTHUMH XapaKTEPUCTHKaMHU 3 METOI0 BTIJICHHS iJel CXOXKOCTi
MK MIPUPOTHUM Ta JIFOACHKHM.

UuTay NEpeKOHYEThCSI B CYNEPEWIMBUX BIJHOCHHAX MOETECH 3
MPUPOIOI0, IO, AK 1 JIOACHKI B3a€EMUHH, MOXKYTh OyTH pagiCHUMHU a0bo
CYMHHUMH 4H OOJIOYMMH. AJie He3Ba)kKalouu Hi Ha 110, J[pocTe BieBHEHa,
mo TypOoTa 1 MIMPICTh, HABITh 0O€3 B3aEMHOCTI, JApYIOTh JFOIUHI
HETIOBTOPHI MOYYTTS AYLIEBHOI TAPMOHIi 1 BHYTPILIHBOTO CIIOKOIO.

BucHoBknu

Hame pocnmimkenHs poBeno, mo Bipmi JlpocTe TOB’s3aHi Mik
c000I0 TOETUYHUM MicleM i, siIka pO3TOPTAETHCS HABKOJIO ONaXEHHO
JIpiMOTHOTO cTaBka. KokHUII TBip LUKy Mae HOBE JIpUYHE «sI» Ta
HamvcaHW Bif mepmoi ocodu. [IpoBiqHUME i1€IMH TOETUYHOTO LHKITY,
PO3IISIHYTOTO B CTaTTi, €:

1) BUIIICTD NPUPOIH K MEpUIOKEpea,

2) TapMOHis JIIOAMHY 1 TPUPOJIH.

OcoOnuBicTIO BipIIiB LUKIY € iXHA MajJlbOBHHYICTh, VTiJieHa
B JeTali30BaHOMY TeW3axi, SKUH BHUKIMKAE B 4YHTadya IICBHI
30poBi Ta CIyxXoBi acowiamii. fIckpaBicTh NOpiBHAHB, MeTadop i
CMITETIB CTBOPIOE HEMEPEBEPLICHY 3a CUIOK BpPaKEHHS AWHAMIYHY
KapTUHY KBITY4Oi HpUPOAH, O€3Jidi >KMBHX ICTOT, IIO HaMararTbCs
BiJHOBUTH TepBicHUN Oananc. Bipmi-3BepHeHHst pocte mo30aBieHi
BHYTPIIIHBOI HAmpyrd 1 CHOPOTHBY, MadOCHOTO TparisMy 3By4YaHHS
9 JIOOOBHOI HOCTaJbrii, NpUTaMaHHUX NeW3aXHIM mipumi i
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CY4acHUKIB-pOMaHTUKIB. Y KapTuHi cBity JlpocTe acomiaTuBHHHA
CBIT mocTae 3 MeTaQOpUYHOTO TIAa Ta JKUBUTHCA CKIAJAHUMH
nepeTHHaMH 00pa3iB, MI00 MiTHECTH Ha MEpLIMi MIaH oOpa3 Bpa3IuBoOi
npuponu y ii aMOiBaJIeHTHOCTI, MiAKPECIUTH CXOXKICTh MK IPUPOTHUM
Ta JIFOACHKUM TSDKIHHSIM JI0 TApMOHIi Ta YMUPOTBOPEHHS.

VY nomanbIuX JOCTIKEHHIX JOPSYHUM Oyi10 O BUBUCHHS MOCTUYHUX
3ac00iB 3acTocyBaHHs ()OHIKH B rieri3axHii mipuii Ipocte. BBaxkaemo, 1o
aHaji3 o0paHNX NPUHOMIB 3BYKOITUCY 1 METPOPUTMIUYHUX OCOOIMBOCTEH
ii BipILIiB AONIOMO>KE TITMOIIE 3pO3YMITH IO BATOMY YaCTHHY JITepaTypHOL
CHaJIIMHH TOETECH.
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AHoTauis
H.B. Binoyc. Konnenuisa rapmoHii y neifzaxxHiii gipuui
AnHerTH (pon pocrte-I'ronbexo¢ (uuk1 Bipmis
«Die Heidebilder»)

CraTTs NpHUCBAYCHA BHBYCHHIO 3aCO0IB 1 MPHUHAOMIB YTiNEHHS TapMOHIl i
yMHEpOTBOpeHHA y Bipmax 3 mukiny «Die Heidebilder» Annern don pocre-
Ionbcxod, 06’ emaarnx Temoro «Der Weiher»: «Die Lindey, «Die Wasserfadeny,
«Das Schilf» Ta «Der Weiher». TBop4icTh Ho€TeCH BU3HAYa€THCSI HEOBTOPHOIO
IHJMBITyanbHICTIO, Ti, SK >KOJHOMY IHIIOMY MAaMHCTpy CJIOBa TOTO 4Yacy,
BIAJIOCS] BUPA3UTH Yy TEH3aXHIN JipuIll O0aJaHC CTaTUYHOTO Ta TUHAMIYHOTO
Yy B3a€MOJIii )KUBOI Ta HEXHBOI MPUPOIAU. Y CTATTI MOCHIIKYIOTHCS JIEKCHKO-
CEeMaHTHYHI 3aco0m 00pa3HOi MOBHM IIMKIY, 3aCTOCYBaHHS mepcoHidikamii
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€JIEMEHTIB Nel3axy, BAKOPUCTaHHS (DOJIBKIOPHUX Ta XPUCTUSHCHKUX CHMBOJIIB,
nepexpecHe NpeCTaBICHHS OJIHUX 1 THX CaMHX MEPCOHI(PIKOBaHUX MIEPCOHAKIB
3 pi3HOi (OKANTBHOI MEPCHEKTUBU IS TOCHIEHHS CIOKETHOI HEPO3PUBHOCTI
mukny. Cemantmyno Bipmi nukiny «Die Heidebilder» yrpymoBani HaBKoIo
00pasy XyloXKHBOTO IOJOTHA. 3 KOKHMM HACTYIIHHUM BipmieM LMKy Jlpocrte
iHTeHCcH(iKy€e acoriaTUBHUI 3B’ 30K MK ITOETHYHUMH 00pa3aMu Ta 30pOBHMHU
W CIyXOBUMH YSBJICHHSIMH 4YWTaya. SICKpaBiCTh MOpPIBHSHB 1 YHWCIEHHI
eNiTeTH CTBOPIOIOTH JUHAMIYHY KapTHHY TapMoHii npuponu. KomOinyroun
BHIIETIEpETiueHi 3aco0M 1 NpHiioMH, MAHCTPHHS CTBOPIOE OaraToOIIaHOBY
IIMIII9HY KapTHHY, BOTHOYAC PyXOMY i 30a1aHCOBaHy 3 TOUKH 30pY MEPCIICKTHBH,
3 4ITKUM PO3IOALIOM (DOKYCY yBaru Mix AioBuMH ocobamu. OHUM 3 acIeKTiB
JIOCII/DKEHHS. € TIOPIBHSHHS IIpeAcTaBieHnX BipmiB Jlpocte 3 TBOpamu
®. Tensaeprina «Die Eichbiaumey, «Die Erlen» Hosarica, ta 1. don Eitxennopda
«Bei einer Linde», HamucaHuMyM B POMaHTH4HIM Tpajguiii KOrepeHTHOCTI
BHYTPIIIHBOTO EMOIIITHOTO CTaHy Teposl i 30BHIIIHIX O3HAK 00’ €KTYy MPUPOIH.
Bipmri-3Bepaenns [[pocte mo30aBieHI BHYTPIMIHBOI HANPYTH i CIIPOTHRY,
maOCHOTO Tpari3my, JFOOOBHOT HOCTAIBTii, IPUTAMaHHUX IMEeH3aXHIH JIipHIIi
il cyyacHMKiB-poMaHTHKIB. Y Bipmax /lpocte acoliaTMBHHI CBIT IocTae 3
MetadopuyHoro mia. [loereca Harojomrye Ha CXOXKOCTI MiX IPHPOAHUM Ta
JIFOJICBKUM TSDKIHHSIM JI0 TAPMOHIi Ta yMUPOTBOPEHHSL.

KuouoBi cinoBa: Annerre ¢on J[pocre-lItonbexod, moeTwka, mpupona,
TapMOHis, TipUIHAH 00pa3s.

AHHOTALUA
H.B. bunoyc. Konuenuusi rapMoHuM B nei3a:KHOM JIMpUKe
AnHeTThI (poH [pocTe-T'i0ibexod (MUK CTUXOTBOPeHM
«Die Heidebilder»)
CraTbsl MOCBSINICHA H3yYCHHIO CPEICTB M NMPUEMOB BOIUIOLICHHS FAPMOHHN
U yMmMHpOTBOpeHHs B crtuxax u3 nukia «Die Heidebilder» Awnuets ¢on
Hpocre-T'tonscxod, o0benmaeHHBIX TeMoil «Der Weiher»: «Die Linde», «Die
Wasserfaden», «Das Schilfy» n«Der Weiher». TBopuecTBO IOATECCHI ONIpEACTISACTCS
HETOBTOPHMO HHIMBUIYaIbHOCTBIO, e, Kak HUKAKOMY JJPYTOMY MacTepy cJioBa
TOTO BPEMEHH, yNaJOCh BBIPA3UTh B MEH3aKHOW JTMpHKe OalaHC CTaTHYECKOIo
1 AMHAMHYECKOTO BO B3aUMOJEHCTBUM KMBOM U HEXMBOW IpUpoibl. B crarbe
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UCCIIEYIOTCS JIEKCUKO-CEMaHTHYECKHE CPEACTBA OOpa3HOro s3bIKa IIMKIIA,
CHoCcoO0bI TepCOHU(HKAIIN DIIEMEHTOB Meii3axa, POobKIOPHBIE U XPUCTHAHCKHE
cuMBOJIBI. OnperiesieHbl NEPEKPECTHBIE CBSA3M MEXy MTEPCOHUPHUIIMPOBAHHBIMU
o0Opazamu TIPUPO/IEI B CTUXOTBOPECHUSIX LIMKJIA, MPEICTABICHHBIE C MOMOIIBIO
pa3nuuHON (OKAIBHOM TEpCHEeKTUBBI JUIsl YCHJICHHS CBS3HOCTH IIMKJIA.
Cemanrnueckn ctuxu 1ukia «Die Heidebilder» crpynmupoBaHbl BOKpyr
oOpaza XyJqokecTBeHHOTO ToyioTHa. C KaXIbIM CIEAYIOIUM cTHXoM J[pocrte
MHTEHCH(UIMPYET aCCOLMATHUBHYIO CBS3b MEXIY IMOITHYECKHMH 00pa3aMu
U 3PUTEIBHO-CIIyXOBBIMH TIPE/ICTABICHUSMN 4uTarens. SIpkue cpaBHEHUs
W MHOTOYMCIICHHBIE SIUTETH CO3Al0T JIMHAMHUYECKYI0 KapTHHY TapMOHHH
npupoasl. KoMOMHMpPYs BBIIIENEpEYHCIICHHBIE CPEACTBA U TPHEMBI, aBTOP
CO3/1aeT MHOTOIIJIAHOBYIO MJIMJUINYECKYIO KapTHHY, OTHOBPEMEHHO TTOJ[BIKHYIO
1 cOaTaHCHPOBAHHYIO C TOYKH 3PEHHS IIEPCIIEKTHBEI, C YETKUM pacIipeieieHHeM
(okyca BHUMaHUS MEX/Y JICHCTBYIOIUMH JTUIIAMH.

OJHUM M3 acleKTOB MCCIIEAOBAHUS SIBJSIETCSl CPaBHEHHE TPEJICTaBICHHBIX
ctuxorBopenuit  JIpocre ¢ mnpomssenenusmu . Tenpaepmuna  «Die
Eichbaume», «Die Erlen» Hoamuca, i «Bei einer Lindex» M. dom Diixermopda,
HalMCaHHBIMM B THUNMYHO POMAHTHYECKOW TPaJWlMU  KOT€PEHTHOCTH
BHYTPEHHETO OSMOIIMOHAJIBHOTO COCTOSIHUSI Teposi M BHEIIHHX IPH3HAKOB
oObekTa mpuponsl. Cruxu-oOpamienust Jlpocte JHMINIEHBI BHYTPEHHETO
HAaIpsDKEHUS M CONPOTHBIICHUS, Ta)OCHOTO TParn3ma u JII0OOBHOM HOCTAJIBIHH,
MPUCYIIUX TEH3aKHOI JMpUKE ee COBPEMEHHHKOB-POMAaHTHUKOB. B 1mo33um
Jlpocre accouuaTiBHBIN MHUp BO3HUKaeT 13 MeTadopuueckoro dona. [Toarecca
aKI[EHTUPYET BHUMaHHE Ha CXOJICTBE MEXAY TNPHPOIHBIM M YEJIOBEYESCKUM
TSATOTEHUEM K TAPMOHHUH ¥ YMUPOTBOPEHHUIO.

KaroueBnie cioBa: Annerre ¢on Jlpocre-Itonbcxod, nostrka, npupoaa,
rapMOHWUSI, JIUpUYECKuil 00pas.
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Abstract
N.V. Bilous. The Concept of Harmony in the Landscape Lyric
Poetry by Annette von Droste-Hiilshoff (the Cycle of Poems
«Die Heidebilder»)

The article deals with the study of means and techniques of harmony and
pacification represented in the poems, taken from «Die Heidebilder» by Annete
von Droste-Hiilshoff, consolidated with «Der Weiher» theme: «Die Linde»,
«Die Wasserfaden», «Das Schilfy and «Der Weiher». The poetess’ legacy is
specified with unique personal touch. Like no other author of the19th century
Droste managed to represent the balance of static and dynamic interaction of
animate and inanimate nature in her landscape lyric poetry. The article researches
lexical and semantic means of figurative language in the cycle of poems as
well as the use of personification of the elements of particular landscape, the
application of folklore and Christian symbols, the cross-representation of the
same personified characters in several poems of the cycle from different focal
perspective in order to strengthen the ideological continuity of the cycle. The
poems of «Die Heidebilder» are semantically grouped around the core motif
of a canvas. Droste creates direct associative bond with the visual and auditory
image sensitivity of a reader and intensifies it with each poem of the cycle.
Ilustrative comparisons and numerous attributes create a dynamic picture of
animate creatures and personified objects of nature living in harmony. Having
combined the above mentioned means and techniques, the poetess creates a
multidimensional idyllic picture which perspective is both flexible and balanced
and having a clear view of the characters. One of the aspects of the research is
to compare the poems by Droste with «Die Eichbdumey» by F. Holderlin, «Die
Erlen» by Novalis, and «Beieiner Linde» by J. von Eichendorff, written in the
typical romantic tradition of coherence of a character’s internal emotional state
with external features of natural objects. The poems by Droste are devoid of
internal tension and resistance, tragic message, any affectionate yearning,
characteristic of the landscape lyric poetry of the Romanticism contemporaries
of Droste. The associative world arises from the metaphorical background and
emphasizes the similarities between the natural and the human aspiration for
harmony and pacification, pertinent to Droste’s worldview.
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